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Kuplakr 28 Anptiiou 2024
Kuplakn tT@v Baiwv

‘AntoAutikiov
Tnv kowvnv Avaotaolv npo tol ool
MNAaBoug mioTtoL UEVOG, €K VEKPRIV
Ayelpag tov Aalapov, Xplote 6 Oe0o¢:
00¢ev Kkal APETS we ol Naldeg, Ta TG
vikng oupBola pépovreg, ool T@ NIKNTH
tol Bavatou Bolpev: Qoavva v Tolg
U ioTolg, eUAoynNUEVOC O £PXOLEVOG, €V
ovopartt Kupiou.

Juvtagévteg ool S1a tol Bamtiopatog,
XploTté 6 O0¢ AUV, Ti¢ dBavatou
{wii¢ A€ LwBnuev tf Avaotdoel cou, Kal
avupuvoivteg kpalopev: ‘Qoavva v Toig
U ioTolg, eUAOYNUEVOCO EPYXOUEVOC, £V
ovopartt Kupiou.

Kovtakiov.
T® Bpovw €v oUpav®, T MwAw &Mt TAG
ViiG, émoyoupevog XploTtE 0 O0¢, TV
AyyEAwv TV aiveoly, kat Twv MNaldwv
avopuvnoly mpooedéfw Bowvtwy oot
EOAOYNHEVOC €L O EPXOMEVOC, TOV ASAU
avakaAéoacBal..

Sunday 28 April 2024
Palm Sunday

Apolytikion
To confirm the general resurrection
before Your Passion, You resurrected
Lazarus from the dead, O Christ our
God. Therefore imitating the
children, carrying the symbols of
victory, we cry out to You the Victor
over death: “Hosanna in the highest!
Blessed are You, the One, who
comes in the name of the Lord.”

We were buried with You through
Baptism, O Christ our God, and thus
by Your Resurrection we have been
granted immortal life, and extolling
You we cry aloud, “Hosanna in the
highest! Blessed are You, the One
who comes in the name of the
Lord.”

Kontakion.
In heaven upon the throne, on earth
upon the colt, You were carried, O
Christ our God; and the praise of the
Angels, and the hymns of the
children, You received as they cried
to You, "Blessed are You, the One,
who is coming to call Adam back
again."




ANOZITOANOZ
Mpo¢ dlnnnoiovgEnotoAiig MavAou
(&, 4-9)

Adeldol, xaipete év kuplw mavrote:
TAALY €p®, xaipete. TO EMLelkEC UGV
yvwodntw ndowv avBpwrolg. ‘O KUPLog
€yyuc. Mndev pepluvare, GAN év mavtl
T} mpooeuyf Kal tij deNoeL peTd
guyapLlotiag Ta aitnuata VOV
YVwpL{EoBw mpog Tov Bedv. Kal i
gipnvn 100 Be00 ) Uepéyovoa mavra
volv, ppoupnoel tag kapdiag VUGV Kol
TG vonuata DUGV v XpLot® Incol. To
Aounov, adehdoli, 0ca £otiv AANBN, 6oa
ogpva, ooa bikala, 0ca ayva, 0o
npoodAfj, 6ca ebdnua, €l TI¢ ApeTn
kot €l g Ematvog, tadta AoyileoBe."A
Kol €uaBete kal mapeAaBete kal
nkouoarte Kal ei6ete év éuol, talta
TMPACOETE: KAl 0 Be0¢ TG elprivng £otal

peD’ LUGIV.

EPISTLE
St. Paul's Letter to the Philippians
(4:4-9)

BRETHREN, rejoice in the Lord
always; again | will say, Rejoice. Let
all men know your forbearance. The
Lord is at hand. Have no anxiety
about anything, but in everything by
prayer and supplication with
thanksgiving let your requests be
made known to God. And the peace
of God, which passes all
understanding, will keep your hearts
and your minds in Christ Jesus.
Finally, brethren, whatever is true,
whatever is honorable, whatever is
just, whatever is pure, whatever is
lovely, whatever is gracious, if there
is any excellence, if there is anything
worthy of praise, think about these
things. What you have learned and
received and heard and seen in me,
do; and the God of peace will be with

you.
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’Ek T00 katdlwdvvnv ayiov Ebayyeliov
(18’, 1-18)

Mpo £€ Ruepdv 00 Tdoyo AABeV O 'Incoic eig
BnBaviav, émou Av AZopog 6 TeBVNKALG, O
Ayelpev &Kk vekp®v. €moinoav o0V autd Setmvov
gKel, kat ) MdapOa Stnkovel- 6 8¢ AGZapog ig v
TGV Qvokepévwy ouv alT. 1 o0v Mapia,
AaBoloa Aitpav pupou vapdou TMLoTIKFG
moAuTtipou, AAswpe toug modag 1ol 'Incol kal
€€éuate Talc OpLElv aUThg Tolg mMddag alvtol:
6¢ oikia EmAnpwOn £k T OOUFG TOT
HUpou. Aéyel 0DV €1¢ €K TV paBNTdv avtod,
"lovdag Zipwvog 'lokaplwtng, 0 LEAAWVY aUTOV
napadidovat: Slati tolto tO popov oUK Empadn
TpLokooiwv Snvapiwy kat 560N mtwxolc; eine
&€ tolto oUY OtL Ttepl TV MTWYWV Epelev aUT®,
GAN ST KAETTNG R, Kal TO yAwOGOKOLOV €1XE Kat
& BoAAOpeva €Bdotalev. elev olv O 'Incoiic:
Aadeg altny, gig v Nuépav tol évtadlaopod
Hou TeTpNnKev alTo. TOUG MTWYOUG YAP TAVTOTE
£xete ueB’ Eaut@v, €UE &£ oL Ttavtote EXETE.
"Eyvw o0V 8YAog TOADG £k TV "loudaiwv 8Tt ékel
gott, kai AABov o0 5Ld TV 'Incolv pdvov, aAN
va kal Tov Adapov idwaotv dv fyelpev €k
vekp@v. éBoulelioavto 6¢ ol apxlepels (va Kal
Tov AdZapov amnokteivwaoty, OtL moAol 6L avtov
Unfiyov T@v 'loudaiwv kal émiotevov &ig TOV
"Incoiiv.

T émavplov 6xAog moAUg O EABWV &ig TV
£optnyv, akovoavteg OTL Epxetal 'Incolic ig
‘lepocoAupa, ENaBov Ta Baila TV povikwy Kal
£€RABov eig Umavtnow auT®, Kal Ekpalov:
woawvd, eDAOYNUEVOG O EPXOUEVOG €V OVOuaTL
Kupiou, 6 Bactheug tol 'lopan). elpwv &€ 6
"Inoolig 6vaplov ékdBioev Em’ alTtod, Kabwg otl
YEYPOUUEVOV: Un dpoBol, BUyatep Zlwv: 6ol 6
Baol\elg oou Epyxetal Kabnpevog Emi AoV
6vou. Talta 8¢ oUk Eéyvwaoav ol pabntal avtod
10 mp@Ttov, GAN’ Ote €60€A0On 6 'Incolc, Tote
¢uvroBnoay St tadta Av &’ alT yeypappéva,
kal tadta énoinoav alTd. "Epaptupet odv 6
OxAog 6 Wv et autod Ote Tov Adlapov
€dwvnoev ék To0 pvnueiou kal fyelpev auTov £k
vekp@v. 8L tolto kal Umvtnoev alT® O 6xAog,
OtL flkoucav To0to aUTOV MEMOLNKEVAL TO
onueilov.

Holy Gospel according to St John
(12:1-18)

Six days before Passover, Jesus came to
Bethany, where Lazaros was, whom Jesus had
raised from the dead. There they made him a
supper; Martha served, and Lazaros was one of
those at table with him. Mary took a pound of
costly ointment of pure nard and anointed the
feet of Jesus and wiped his feet with her hair;
and the house was filled with the fragrance of
the ointment. But Judas Iscariot, one of his
disciples (he who was to betray him), said
"Why was this ointment not sold for three
hundred denarii and given to the poor?" This
he said, not that he cared for the poor but
because he was a thief, and as he had the
money box he used to take what was put into
it. Jesus said, "Let her alone, let her keep it for
the day of my burial. The poor you always have
with you, but you do not always have me."
When the great crowd of the Jews learned that
he was there, they came, not only on account
of Jesus but also to see Lazaros, whom he had
raised from the dead. So the chief priests
planned to put Lazaros also to death, because
on account of him many of the Jews were
going away and believing in Jesus.

The next day a great crowd who had come to
the feast heard that Jesus was coming to
Jerusalem. So they took branches of palm trees
and went out to meet him, crying, "Hosanna!
Blessed is he who comes in the name of the
Lord, even the King of Israel!" And Jesus found
a young donkey and sat upon it; as it is written,
"Fear not, daughter of Zion; behold, your king
is coming, sitting on a donkey's colt!" His
disciples did not understand this at first; but
when Jesus was glorified, then they
remembered that this had been written of him
and had been done to him. The crowd that had
been with him when he called Lazaros out of
the tomb and raised him from the dead bore
witness. The reason why the crowd went to
meet him was that they heard he had done this
sign.




Zuvagaplov
Tob Tpwwéiou.

Th avti NUépq, Kuplakii tiv Baiwv,tnv
Aaumpav kat Evéofov mavnyupLy Tig &ig
lepoucalnu eicodou tol Kupiou nUGV
Incol Xplotol £optalopev.

JTiyot
NwAw kadioac, 0 Adyw teivac moAov,
Bpotouc ékintel Aloat tfi¢ dAoyiag.

Th ddatw oou ebomhayyvig, Xplote O
Oe0¢ NUAV, VIKNTAG NUAC TV
mapoAoywv mab®v moinoov, kat Thv onv
€vapyi katd Bavatou viknv, Thv
daidpav oou kal {wndopov Avactactv
16€lv kataiwaoov, kal EAéncov NUAC.

Synaxarion
From the Triodion.

On this day, Palm Sunday, we
celebrate the resplendent and
glorious feast of the entry of our
Lord, God and Saviour Jesus Christ
into Jerusalem.

Jesus the King of Peace enters
Jerusalem to be the Suffering
Servant, the One who the Prophet
Isaiah said, “would bare our griefs
and carry our sorrows; and ... offer
Himself for our sins.”

He enters the road that will lead Him,
to Golgotha, the road that will lead
Him to the Cross.




